CHUA NHAT IV PHUC SINH - NAM A

BAI POCI: Cv 2: 14a. 36-41

Trich sach Téong d6 Cong vu.

Trong ngay 1€ Ngt Tuan, Phéré ciing véi muGi mot Tong
d6 ding ra, 1én tiéng néi rang: "Xin toan thé nha Israel
hay nhan biét chac rang: Thién Chua da téon Duc Giésu
ma anh em da déng dinh, 1én lam Chua va lam bang
Kito".

Nghe nhtng 16i noéi trén, ho dau don trong long, noi
cung Phéro va cac Tong do khac rang: "Thua cac 6ng,
chung t6i phai lam gi?" Phéro néi véi ho: "Anh em hay
an nan sam hoi, va moi ngudi trong anh em hay chiu
phép rtia nhan danh Puic Giésu Kit6 dé dudc tha toi; va
anh em nhan lanh on Thanh Than. Vi chung, do6 la 16i
hiia cho anh em, con cai anh em, va moi ngugi song G
phuong xa ma Chua la Thién Chua chung ta sé kéu goi
dén". Phér6 con minh chiing bang nhiéu 16i khac nia,
va khuyén bao ho ma rang: "Anh em hay tu ctiu minh
khoi dong doi gian ta nay". Vay nhiing ké chap nhan 16i
ngai giang, déu chiu phép riia, vangay hom ay c6 thém
chung ba ngan ngudi gia nhap dao.

Do 1alsi Chua.



BAI BOC II: 1 Pr 2: 20b-25

Trich thu thd nhat caa Thanh Phéré Tong do.

Anh em than mén, khi lam viéc lanh, néu anh em phai
nhan nhuc chiu dau khé, d6 méi 1a an phuc trude mat
Thién Chua. Anh em dudc goi lam viéc do, vi buc Kito
da chiu dau khoé cho chang ta, Iuu lai cho anh em mot
guong mau dé anh em theo vét chan Ngudi. Ngudi la
bang khong hé pham toi, va nci miéng Ngudi khong
thay diéu gian tra. Bi phi bang, Ngudsi khong phi bang
lai; bi hanh ha, Ngudi khong ngam de; Ngudi pho minh
cho Pang xét xit cong minh; chinh Ngudi da ganh vac
toi 16i chting ta noi than xac Ngudi trén cay kho gia, dé
mot khi da chét cho t6i 16i, chung ta séng cho su cong
chinh; nhdvét thuong ctia Ngudi, anh em da dugc chia
lanh. Xua kia, anh em nhu nhiting chién lac, nhung gic
day, anh em da tré vé cung vi muc tii va Bang canh git
linh hén anh em.

Do 1a 16i Chua.



BAI BOC II: 1 Pr 2: 20b-25

Areading from the first Letter of Peter.

Beloved:

If you are patient when you suffer for doing what is
good, this is a grace before God.

For to this you have been called, because Christ also
suffered for you, leaving you an example that you
should follow in his footsteps.

He committed no sin, and no deceit was found in his
mouth.

When he was insulted, he returned no insult; when he
suffered, he did not threaten; instead, he handed
himself over to the one who judges justly.

He himself bore our sins in his body upon the cross, so
that, free from sin, we might live for righteousness.

By his wounds you have been healed.

For you had gone astray like sheep, but you have now
returned to the shepherd and guardian of your souls.
bo1a16i Chua.



